
Namjena
Ovi osušeni mediji za poklapanje preparata prikladni su za poklapanje 
dehidriranih uzoraka ljudskog podrijetla nakon što su fiksirani i uklopljeni 
po potrebi, a zatim histološki, bakteriološki, hematološki (enzimsko 
histokemijski) ili citološki obojeni i, gdje je primjenjivo, protuobojeni 
drugim in vitro dijagnostičkim proizvodima iz naše ponude i time procjenjivi 
za daljnje dijagnostičke postupke. Uzorci se polažu na stakalca da bi se 
omogućio pregled materijala uzorka s pomoću svjetlosne mikroskopije, 
istodobno sačuvao uzorak i omogućio ponovni pregled uzorka godinama 
kasnije. 
Prikladan osušeni medij za poklapanje preparata za određenu primjenu 
naveden je u odgovarajućim uputama za uporabu za naše in vitro dijagno-
stičke otopine za bojenje, krute boje i komplete za testiranje. 
 
Korištenje pomoćnih reagenasa iz našeg portfelja stvara uvjete koji 
ovlaštenim i kvalificiranim istraživačima omogućuju postavljanje ispravne 
dijagnoze na završetku dijagnostičkog procesa. U tom pogledu pomoćni IVD 
reagensi služe između ostalog za procesiranje materijala od humanih uzo-
raka (npr. fiksiranje, dekalcificiranje, dehidriranje, pročišćavanje, uklapanje 
u parafin, završno uklapanje, mikroskopiranje, arhiviranje). Kada se koriste 
zajedno s odgovarajućim otopinama za bojenje, moguće je vizualizirati 
stanične strukture, koje su u suprotnom niskog kontrasta, a ovim pristupom 
stoga postaju dostupne pod optičkim mikroskopom. Možda će biti potrebni 
dodatni pregledi za postavljanje konačne dijagnoze.  

Princip
Mediji za poklapanje preparata viskozne su i prozirne tekućine s odličnim 
svojstvima refrakcije svjetla. Dobivaju se od prirodnih materijala ili od akril-
no-smolastih smjesa koje se otapaju u aromatičnim otapalima kao što su 
toluen, ksilen ili zamjena za ksilen (npr. Neo-ClearTM, kat. br. 1.09843).

In vitro dijagnostički medicinski proizvod

Tijekom posljednjih koraka postupka bojenja, prije poklapanja, još uvijek 
vodeni i obojeni uzorak prolazi kroz niz kupki s uzlaznim koncentracijama 
alkohola i na kraju završava u osušenom otapalu koje se naziva prijelazni 
medij, npr. toluen, ksilen ili zamjena za ksilen (npr. Neo-ClearTM, kat. br. 
1.09843). 
Osušeni mediji za poklapanje preparata u otopljenom obliku ispuštaju se 
na obojeni i dehidrirani uzorak ljudskog podrijetla i stakalce se hermetički 
prekriva staklenim pokrovom. Isparavanje prijelaznog medija dovodi do 
stvrdnjavanja medija za poklapanje pa se stvara čvrst i proziran sloj ispod 
staklenog pokrova koji čuva obojani uzorak i tako omogućuje čuvanje istog 
nekoliko godina za naknadnu ponovnu analizu. Kao posljedica refraktivnih 
svojstava staklenog pokrova koja su slična staklu, uzorak se sada može 
promatrati pod mikroskopom bez bilo kakvih smetnji.
Zahvaljujući praktičnoj boci kapaljki prilagođenoj korisnicima, medij za 
poklapanje može se jednostavno i sigurno ispustiti na stakalce bez razmazi-
vanja. Zatvaranje otvora osigurava konstantnu viskoznost medija, što znači 
da je medij za poklapanje odmah spreman za uporabu. 

Uzorak
Početni materijali su
•	� fiksirani u formalin, uklopljeni u parafin, histološki obojeni uzorci tkiva 

(parafin debljine 3-5 µm)
•	� fiksirani i obojeni citološki razmaz, npr. sputum, aspiracijska biopsija 

tankom iglom (FNAB), ispiranja, otisci, efuzije
•	� na zraku sušeni, toplinom fiksirani i obojani razmazi bakterioloških 

uzoraka, npr. obogaćene kulture bakterija u tekućem i krutom stanju iz 
tjelesnih tekućina, eksudata, gnoj

•	� hematološki obrađeni i obojani razmaz krvi ili koštane srži iz svih dijelova 
ljudskog tijela. 

Reagensi

Kat. br. 1.00579 Novi DPX  
nevodeni medij za poklapanje  
za mikroskopiju

500 ml

Kat. br. 1.07960 EntellanTM 
medij za brzo uklapanje 
za mikroskopiju

500 ml

Kat. br. 1.07961 Novi EntellanTM  
brzi medij za uklapanje  
za mikroskopiju

100 ml, 500 
ml,  
1 l

Kat. br. 1.00869 Novi EntellanTM  
za uređaj za pokrivanje preparata  
za mikroskopiju

500 ml

Kat. br. 1.01691 Kanadski balzam  
za mikroskopiju

25 ml, 100 ml

Kat. br. 1.03973 M-GLAS® 
tekući stakleni pokrov  
za mikroskopiju

500 ml

Kat. br. 1.09016 Neo-MountTM 
bezvodni medij za poklapanje  
za mikroskopiju

Boca kapaljka 
od 100 ml, 

500 ml

Specifikacije
Kat. br. 1.00579 - �Novi DPX nevodeni medij za poklapanjeju za 

mikroskopiju
medij je za poklapanje bez vode za mikroskopiju u kojemu se izbjegava 
teratogeni sastojak dibutil ftalat. 

Refraktivni indeks (20 °C) 1,518 - 1,521
Viskoznost (20 °C) 600 - 700 mPa*s
Napomena: Ksilen treba koristiti kao međusredstvo.
 
Kat. br. 1.07960 - �EntellanTM medij za brzo uklapanje za  

mikroskopiju
je bezvodno sredstvo za uklapanje kod mikroskopiranja koje služi za trajno 
uklapanje i skladištenje preparata te se sastoji od polimera na bazi miješa-
nih akrilata, koji je rastvoren u toluenu. S obzirom da sadrži toluen, treba 
se upotrebljavati s uzorcima bez vode koji su prije poklapanja obrađeni s 
pomoću ksilena.

Refraktivni indeks (20 °C) 1,492 - 1,500
Gustoća (20°C / 4°C) 0,925 - 0.935 g/cm3

Viskoznost (20 °C) 60 - 100 mPa*s
Fluorescencija < 100 ppb
Napomena: Ksilen treba koristiti kao međusredstvo.
 

Mikroskopija

Novi DPX
nevodeni medij za poklapanje za mikroskopiju

EntellanTM

medij za brzo uklapanje za mikroskopiju

Novi EntellanTM 

brzi medij za uklapanje 

Novi EntellanTM za uređaj za 
pokrivanje preparata
za mikroskopiju

Kanadski balzam
za mikroskopiju

M-GLAS®

tekući stakleni pokrov za mikroskopiju

Neo-MountTM

bezvodni medij za poklapanje

Samo za profesionalnu uporabu

1.00579.0500 
1.07960.0500 
1.07961.0100
1.07961.0500 
1.00869.0500 
1.01691.0025
1.01691.0100
1.03973.0001
1.09016.0100
1.09016.0500

www.sigmaaldrich.com

HR

KATALOG - STAVKA 18

Stavka 18

Stavka 18

kcibaric
Highlight

kcibaric
Highlight

kcibaric
Highlight

kcibaric
Highlight

kcibaric
Highlight



za bojenje, krute boje i komplete za testiranje.
Histološki i citološki uzorci moraju se u potpunosti dehidrirati prije poklapa-
nja. Tijekom posljednje faze potrebno je upotrebljavati ksilen ili zamjenu za 
ksilen da bi se spriječila pojava zamućenosti zbog vodenih otopina. 

Priprema reagensa
Svi navedeni osušeni mediji spremni su za uporabu i nije potrebno razrjeđi-
vanje medija za poklapanje.
Pri zamjeni različitih bezvodnih sredstava za uklapanje u uređajima za 
automatsko uklapanje, npr. zamjeni sredstva EntellanTM sredstvom Novi 
EntellanTM, nužno je isprati cijeli sustav za doziranje ovih uređaja ksilenom 
prije upotrebe novog sredstva za uklapanje. Samo je tada moguće upotre-
bljavati novi medij za poklapanje. 
Ako se to ne učini, na stakalcu se formiraju artefakti u obliku kapi ulja. 

Postupak
Medij za poklapanje mora sadržavati isto otapalo koje se upotrebljava za 
postupak uklanjanja vode da bi se postigla optimalna optička svojstva i 
prozirnost stakalca. 
Svi postupci poklapanja trebaju se izvoditi u digestoru.
Medij za poklapanje preparata nanosi se na stakalce u vodoravnom položaju 
s pomoću staklenog štapića ili izravnim ispuštanjem približno 0,2 ml jednog 
od navedenih medija za poklapanje iz boce kapaljke. Kada je osigurana 
homogena distribucija otopine, oprezno postavite čisti stakleni pokrov tako 
da je prostor između stakalca i staklenog pokrova ispunjen medijem za 
poklapanje bez mjehurića zraka. Ostavite da se osuši i stvrdne oko 20 do 
30 minuta u vodoravnom položaju.
Ako se obradi na odgovarajući način, boja uzorka stabilna.
 
Upotreba imerzijskog ulja preporučuje se za analizu obojanih stakalaca s 
pomoću mikroskopskog povećanja > 40x. 

Napomena
Kod uklopljenih preparata, pokrovna stakalca mogu se ponovno odvojiti 
stavljanjem u ksilen. Preparati uklopljeni sredstvom M-GLAS® (kat. br. 
1.03973) smiju se obraditi na jednak način.
Kat. br. 1.00579 - �Novi DPX nevodeni medij za poklapanjeju za 

mikroskopiju
Otapalo				   ksilen
Vrijeme prilagodbe 	 oko 65 sati 
 
Kat. br. 1.07960 - �EntellanTM medij za brzo uklapanje za  

mikroskopiju
Otapalo				   ksilen
Vrijeme prilagodbe 	 oko 24 sati 
 
Kat. br. 1.07961 - �Novi EntellanTM brzi medij za poklapanje za  

mikroskopiju
Otapalo				   ksilen
Vrijeme prilagodbe 	 oko 72 sati 
 
Kat. br. 1.00869 - �Novi EntellanTM za uređaj za pokrivanje preparata 

za mikroskopiju
Otapalo				   ksilen
Vrijeme prilagodbe 	 oko 72 sati 
 
Kat. br. 1.01691 - Kanadski balzam za mikroskopiju
Otapalo				   ksilen
Vrijeme prilagodbe 	 oko 51 sati 
 
Kat. br. 1.03973 - M-GLAS® tekući stakleni pokrov za mikroskopiju
Otapalo				   ksilen
Vrijeme prilagodbe 	 oko 17 sati 
 
Kat. br. 1.09016 - �Neo-MountTM bezvodni medij za poklapanje za  

mikroskopiju
Otapalo				   ksilen
Vrijeme prilagodbe 	 oko 24 sati 

Rezultat
Uporaba ovih osušenih medija za poklapanje preparata spremnih za uporabu 
rezultira potpuno hermetičnim stakalcima s uzorcima i njihova struktura i 
obrazac boja sačuvani su tijekom dugog vremenskog razdoblja uslijed čega 
su spremni za naknadne mikroskopske analize. 

Otklanjanje poteškoća
Artefakti u obliku kapi ulja na stakalcu
•	� Pri zamjeni različitih bezvodnih sredstava za uklapanje u uređajima za 

au - tomatsko uklapanje, npr. zamjeni sredstva EntellanTM sredstvom Novi 
EntellanTM, nužno je isprati cijeli sustav za doziranje ovih uređaja ksile-
nom prije upotrebe novog sredstva za uklapanje. Samo je tada moguće 
upotrebljavati novi medij za poklapanje.

 
Zamućenost stakalaca
•	� U svim se slučajevima mora upotrebljavati medij za poklapanje koji je 

zasnovan na otapalu / prijelaznom mediju upotrebljavanom tijekom 
postupka razbistrivanja da bi se osigurala prozirnost i optimalna optička 
svojstva stakalca s uzorcima. Neo-MountTM medij za poklapanje, 
primjerice, nije kompatibilan s ksilenom i stoga se smije upotrebljavati 
samo s prijelaznim medijem Neo-ClearTM.

Kat. br. 1.07961 - �Novi EntellanTM brzi medij za poklapanje za  
mikroskopiju

brzi je medij za poklapanje bez vode za mikroskopiju koji sadrži polimer mi-
ješanih akrilata koji su solubilizirani u ksilenu. Stoga se treba upotrebljavati 
s uzorcima koji su prije poklapanja obrađeni s pomoću ksilena. 

Refraktivni indeks (20 °C) 1,490 - 1,500
Gustoća (20°C / 4°C) 0,94 - 0,96 g/cm3

Viskoznost (20 °C) 250 - 600 mPa*s
Napomena: Ksilen treba koristiti kao međusredstvo.

Kat. br. 1.00869 - �Novi EntellanTM za uređaj za pokrivanje preparata 
za mikroskopiju

medij je za poklapanje za mikroskopiju koji je osobito prikladan za standar-
dne komercijalne instrumente za automatsko poklapanje koji rade sa sta-
klenim pokrovom. Upotrebljava se kako je opisano u priručniku za uporabu 
za uređaje za pokrivanje i idealna količina agensa za poklapanje određuje 
se tijekom probnog ciklusa. Upotrebljavaju se prazni stakleni pokrovi i 
podlošci za uzorke, sukladno dimenzijama staklenog pokrova i dimenzija 
te debljine uzorka i ti se uvjeti ponovno provjeravaju kada se upotrebljava 
nova boca medija za poklapanje. S obzirom da se njegov raspon viskoznosti 
prilagođava unutar uskog raspona, minimizira se trud prilikom kalibracije 
novog instrumenta.

Refraktivni indeks (20 °C) 1,4900 - 1,500
Viskoznost (20 °C) 500 - 600 mPa*s
Napomena: Ksilen treba koristiti kao međusredstvo.

Kat. br. 1.01691 - Kanadski balzam za mikroskopiju
medij je za poklapanje koji se često upotrebljava za mikroskopiju za pripre-
mu permanentnih stakalaca. Proizvodi se od smole balzamste jele i može se 
upotrebljavati s uzorcima koji sadrže ksilen.

Refraktivni indeks (20 °C) 1,515 - 1,530
Gustoća (20°C / 4°C) 0,980 g/cm3

Viskoznost (20 °C) 3000 mPa*s
Napomena: Ksilen treba koristiti kao međusredstvo.

Kat. br. 1.03973 - M-GLAS® tekući stakleni pokrov za mikroskopiju
upotrebljava se u citologiji umjesto staklenog pokrova da bi se osiguralo da 
su obojeni uzorci homogeno pokriveni. Na uzorak se primjenjuje nekoliko 
kapi, pazeći pritom da se medij za poklapanje ravnomjerno rasporedi po 
materijalu uzorka. Nakon što ispari otapalo, preostaje čvrsti i zaštitni sloj 
laka koji osigurava zaštitu uzorka materijala. M-GLAS® sloj nije otporan na 
imerzijska ulja. U iznimnim slučajevima, vrijeme tijekom kojeg je uzorak 
izložen imerzijskom ulju, treba biti kraće od 10 minuta, jer se u suprotnom 
ne može jamčiti da će uklanjanje ulja biti bez ostataka. Ako je vrijeme izla-
ganja duže, preporučuje se ukloniti s uzorka što je više moguće imerzijskog 
ulja, uroniti uzorak u ksilen i ponovno ga uklopiti.

Refraktivni indeks (20 °C) 1,4900 - 1,500
Gustoća (20°C / 4°C) 0,980 g/cm3

Viskoznost (20 °C) 500 - 600 mPa*s
Fluorescencija < 250 ppb
Napomena: Ksilen treba koristiti kao međusredstvo.

Kat. br. 1.09016 - �Neo-MountTM bezvodni medij za poklapanje za  
mikroskopiju

bojom je ekstremno stabilan medij za poklapanje za mikroskopiju koji se 
proizvodi s pomoću otapala na temelju smjesa alifatskih ugljikovodika. 
Sadrži nearomatiziranu zamjenu za ksilen i stoga se Neo-MountTM mora 
miješati isključivo s medijem Neo-ClearTM (kat. br. 1.09843). Tijekom 
koraka poklapanja mora se izbjegavati ksilen jer će uzrokovati zamućenje i 
napraviti linije na stakalcima. Primjena medija Neo-MountTM ne preporučuje 
se za fluorescentnu mikroskopiju za kliničku dijagnostiku. Uz to, 
postavljanjem dehidriranih stakalaca na filtarski papir približno 1 minutu 
prije poklapanja, trebao bi se izbjeći višak medija Neo-ClearTM jer se ispod 
pokrova mogu pojaviti mjehurići. Potrebno je zadovoljiti isti preduvjet 
prilikom poklapanja uzoraka s pomoću uređaja za pokrivanje. U tom slučaju 
se Neo-ClearTM može učinkovito ukloniti inkubacijom stakalca jednu minutu 
na praznoj podlozi za stakalca.

Refraktivni indeks (20 °C) 1,417 - 1,465
Viskoznost (20 °C) 250 - 350 mPa*s
Napomena: Neo-Clear™ treba koristiti kao međusredstvo.

Također potrebno:

Kat. br. 1.00974 Etanol denaturiran  
s oko 1 % metil-etil-ketona  
za analizu EMSURE®

1 l, 2,5 l

Kat. br. 1.08298 Ksilen (izomerna smjesa)  
za histologiju

4 l

Kat. br. 1.09843 Neo-ClearTM (zamjena za ksilen)  
za mikroskopiju

5 l, 25 l

Priprema uzorka
Uzorkovanje mora provoditi kvalificirano osoblje.
Svi uzorci moraju se obraditi vrhunskom tehnologijom.
Svi uzorci moraju se jasno označiti. 
Prilikom uzimanja uzoraka i njihove pripreme moraju se upotrebljavati pri-
kladni instrumenti. Slijedite upute proizvođača za primjenu / upotrebu.
Uzorak se obrađuje, boji (protuboji gdje je to primjenjivo) i polaže na sta-
kalca sukladno uputama za upotrebu naših In vitro dijagnostičkih otopina 
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Kat. br. 1.00869 - Novi EntellanTM za uređaj za pokrivanje preparata

Specifič-
nost među 
ispitivanji-
ma

Osjetljivost 
među ispi-
tivanjima

Speci-
fičnost 
unutar 
ispitivanja

Osjetljivost 
unutar 
ispitivanja

Hematološke, 
histološke i fizikal-
ne metode

Prikladnost za 
mikroskopiranje

11/11 11/11 6/6 6/6

Refraktivni indeks 
(n20

D)
11/11 11/11 6/6 6/6

Rezultati analitičke učinkovitosti  
 
Kat. br. 1.01691 - Kanadski balzam

Specifič-
nost među 
ispitivanji-
ma

Osjetljivost 
među ispi-
tivanjima

Speci-
fičnost 
unutar 
ispitivanja

Osjetljivost 
unutar 
ispitivanja

Hematološke, 
histološke i fizikal-
ne metode

Prikladnost za 
mikroskopiranje

20/20 20/20 7/7 7/7

Refraktivni indeks 
(n20

D)
20/20 20/20 7/7 7/7

Rezultati analitičke učinkovitosti  
 
Kat. br. 1.03973 - M-GLAS®

Specifič-
nost među 
ispitivanji-
ma

Osjetljivost 
među ispi-
tivanjima

Speci-
fičnost 
unutar 
ispitivanja

Osjetljivost 
unutar 
ispitivanja

Hematološke, 
histološke i fizikal-
ne metode

Prikladnost za 
mikroskopiranje

9/9 9/9 7/7 7/7

Refraktivni indeks 
(n20

D)
9/9 9/9 7/7 7/7

Rezultati analitičke učinkovitosti  
 
Kat. br. 1.09016 - Neo-MountTM

Specifič-
nost među 
ispitivanji-
ma

Osjetljivost 
među ispi-
tivanjima

Speci-
fičnost 
unutar 
ispitivanja

Osjetljivost 
unutar 
ispitivanja

Hematološke, 
histološke i fizikal-
ne metode

Prikladnost za 
mikroskopiranje

9/9 9/9 7/7 7/7

Refraktivni indeks 
(n20

D)
9/9 9/9 7/7 7/7

Rezultati analitičke učinkovitosti  
 
Podaci dobiveni unutar ispitivanja (provedeno na istoj seriji) i među ispiti-
vanjima (provedena na različitim serijama) pokazuju broj ispravno obojenih 
struktura s obzirom na broj provedenih ispitivanja. 
 
Rezultati ove procjene učinkovitosti potvrđuju da su proizvodi prikladni za 
predviđenu uporabu i da pouzdano djeluju. 

Dijagnostika
Dijagnoze smije donositi jedino ovlašteno i kvalificirano osoblje. 
Potrebno je upotrebljavati valjanu nomenklaturu.
Ovi su pomoćni reagensi koji u korištenju s drugim in vitro dijagnostičkim 
proizvodima poput otopina za bojenje, čini uzorkovani humani materijal 
dostupnim za dijagnostičke svrhe.  
Potrebno je odabrati i implementirati dodatne testove sukladno prepoznatim 
metodama. 
Potrebno je provesti odgovarajuće kontrole prilikom svake primjene da bi se 
izbjegli neispravni rezultati. 

Skladištenje
Kat. br. 1.00579, 1.07960, 1.07961, 1.00869, 1.03973, 1.09016:
Pohranite navedene medije za poklapanje na +15 °C do +25 °C.
Kat. br. 1.01691:
Pohranite Kanadski balzam za mikroskopiju na +5 °C do +30 °C. 

Rok uporabe
Kat. br. 1.00579, 1.07960, 1.07961, 1.00869, 1.03973, 1.09016:
Navedeni mediji za poklapanje mogu se upotrebljavati do navedenog roka 
trajanja.

 
Nema stabilnosti boje tijekom duljeg razdoblja pohrane
•	� Potrebno je pridržavati se minimalne kvalitete otapala. 
	� Otapala laboratorijske razine sadrže relativno visok postotak vode što 

može rezultirati nepotpunom dehidracijom i pojavom zamućenosti ili 
gubitka boje obojanog uzorka. 

•	� Kao mjera za stabilizaciju boje u uzorku potrebno je paziti da otopine za 
bojenje zadovoljavaju minimum kvalitete te da se u njima održi koncen-
tracija boje.   

Mjehurići zraka i inkluzije
•	� U svim se slučajevima mora upotrebljavati medij za poklapanje koji je 

zasnovan na otapalu / prijelaznom mediju upotrebljavanom tijekom po-
stupka razbistrivanja.

•	� Obujam medija za poklapanje primijenjenog na uzorak mora se pažljivo 
pratiti (da bi se izbjeglo previše ili premalo sredstva za poklapanje).

•	� Potrebno je pridržavati se vremena sušenja. 
	� Uzorci se moraju u potpunosti dehidrirati prije mikroskopije imerzijskim 

uljem, to jest, uvijek pričekajte dok se uzorci u potpunosti ne osuše i 
temeljito ih pokrijte. 

•	� Imajte na umu isparavanje otapala nakon poklapanja, a stakalca s uzor-
cima moraju se sušiti barem 20 do 30 minuta.  

Tehničke napomene
Upotrebljavani mikroskop mora zadovoljavati preduvjete medicinskog dija-
gnostičkog laboratorija.
Prilikom upotrebe opreme za automatizirano poklapanje slijedite upute za 
uporabu dobavljača sustava i softvera. 
Prije punjenja uklonite suvišno imerzijsko ulje. 

Značajke analitičke učinkovitosti
Trenutačni pomoćni reagensi “Novi DPX”, “EntellanTM”, “Novi EntellanTM”, 
“Novi EntellanTM za uređaj za pokrivanje preparata”, “Kanadski balzam”, 
“M-GLAS®” i “Neo-MountTM” pomažu pri mikroskopskom pregledu bioloških 
struktura, kao što je opisano u “Namjena” u ovim uputama za uporabu. 
Ove proizvode smiju upotrebljavati samo ovlaštene i kvalificirane osobe. 
To se, između ostaloga, odnosi na pripremu uzoraka i reagensa, rukovanje 
uzorcima, histološku obradu (kat. br. 1.00579, 1.07960, 1.07961, 1.00869, 
1.09016), donošenje odluka o odgovarajućim kontrolama itd.
Analitička učinkovitost ovih proizvode potvrđena je ispitivanjem svake 
proizvodne serije.   
Za sljedeće je postupke bojenja potvrđena 100 %-tna analitička učinkovi-
tost proizvoda u pogledu specifičnosti, osjetljivosti i ponovljivosti:
Kat. br. 1.00579 - Novi DPX 

Specifič-
nost među 
ispitivanji-
ma

Osjetljivost 
među ispi-
tivanjima

Speci-
fičnost 
unutar 
ispitivanja

Osjetljivost 
unutar 
ispitivanja

Hematološke, 
histološke i fizikal-
ne metode

Prikladnost za 
mikroskopiranje

10/10 10/10 7/7 7/7

Refraktivni indeks 
(n20

D)
10/10 10/10 7/7 7/7

Rezultati analitičke učinkovitosti  
 
Kat. br. 1.07960 - EntellanTM

Specifič-
nost među 
ispitivanji-
ma

Osjetljivost 
među ispi-
tivanjima

Speci-
fičnost 
unutar 
ispitivanja

Osjetljivost 
unutar 
ispitivanja

Hematološke, 
histološke i fizikal-
ne metode

Prikladnost za 
mikroskopiranje

7/7 7/7 6/6 6/6

Refraktivni indeks 
(n20

D)
7/7 7/7 6/6 6/6

Rezultati analitičke učinkovitosti  
 
Kat. br. 1.07961 - Novi EntellanTM 

Specifič-
nost među 
ispitivanji-
ma

Osjetljivost 
među ispi-
tivanjima

Speci-
fičnost 
unutar 
ispitivanja

Osjetljivost 
unutar 
ispitivanja

Hematološke, 
histološke i fizikal-
ne metode

Prikladnost za 
mikroskopiranje

20/20 20/20 6/6 6/6

Refraktivni indeks 
(n20

D)
20/20 20/20 6/6 6/6

Rezultati analitičke učinkovitosti  
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Nakon prvog otvaranja boce, sadržaj se može upotrebljavati do navedenog 
roka uporabe ako je pohranjen na +15 °C do +25 °C.

Kat. br. 1.01691:
Kanadski balzam može se upotrebljavati do navedenog roka trajanja.
Nakon prvog otvaranja boce po prvi put i naknadne pohrane čvrsto zatvo-
rene boce na +5 °C do +30 °C medij se može upotrebljavati do navedenog 
roka uporabe. 

Dodatne upute
Samo za profesionalnu uporabu.
Da bi se izbjegle pogreške, primjenu smije provoditi samo kvalificirano 
osoblje.
Potrebno je slijediti nacionalne smjernice za sigurnost na radu i osigurava-
nje kvalitete.
Potrebno je upotrebljavati mikroskope opremljene sukladno standardu. 

Zaštita od infekcije
Potrebno je poduzeti učinkovite mjere za zaštitu od infekcije sukladno 
smjernicama laboratorija. 

Upute za odlaganje
Pakiranje se mora odložiti sukladno trenutnim smjernicama za odlaganje.
Korištene otopine i otopine kojima je istekao rok uporabe moraju se odložiti 
kao poseban otpad sukladno lokalnim smjernicama. Informacije o odlaganju 
možete dobiti na brzoj poveznici „Hints for Disposal of Microscopy Products” 
(Savjeti za odlaganju mikroskopskih proizvoda) na adresi  
www.microscopy-products.com. Unutar EU-a primjenjuje se trenutačno 
primjenjiva UREDBA (EZ) br. 1272/2008 o razvrstavanju, označivanju i pa-
kiranju tvari i smjesa, o izmjeni i stavljanju izvan snage Direktive 67/548/
EEZ i 1999/45/EZ i o izmjeni Uredbe (EZ) br. 1907/2006. 

Pomoćni reagensi

Kat. br. 1.00974 Etanol denaturiran  
s oko 1 % metil-etil-ketona  
za analizu EMSURE®

1 l, 2,5 l

Kat. br. 1.00983 Etanol apsolutni  
za analizu EMSURE® ACS, ISO,  
Reag. Ph Eur

1 l, 2,5 l, 5 l

Kat. br. 1.04699 Imerzijsko ulje  
za mikroskopiju

Boca kapaljka 
od 100 ml,  

100 ml,  
500 ml

Kat. br. 1.08298 Ksilen (izomerna smjesa)  
za histologiju

4 l

Kat. br. 1.09843 Neo-ClearTM (zamjena za ksilen)  
za mikroskopiju

5 l, 25 l

 
Klasifikacija rizika
Kat. br. �1.00579, 1.07960, 1.07961, 1.00869, 1.01691, 1.03973, 

1.09016
Slijedite klasifikaciju rizika ispisanu na oznaci i informacije navedene na 
sigurnosno-tehničkom listu.
Sigurnosno-tehnički list dostupan je na web-mjestu i na zahtjev. 
OPREZ! Kat. brojevi 1.00579, 1.07960 i 1.03973 sadrže tvari koje su 
kancerogene, mutagene ili toksične za reprodukciju (CMR). Pridržavajte 
se odgovarajućih uputa vezanih uz sigurnost navedenih u sigurnosno-
tehničkom listu. 

Glavne komponente proizvoda
Kat. br. 1.00579
Kopolimer u 70  %-tnom (w/w) ksilenu

Kat. br. 1.07960
Miješani akrilat u 75  %-tnom (w/w) toluenu
1 l = 0,93 kg

Kat. br. 1.07961
Polimer miješanih akrilata u 60  %-tnom (w/w) ksilenu
1 l = 0,95 kg

Kat. br. 1.00869
Polimer miješanih akrilata u 60  %-tnom (w/w) ksilenu
1 l = 0,95 kg

Kat. br. 1.01691
CAS br 8007-47-4
1 l = 0,98 kg

Kat. br. 1.03973
Polimer miješanih akrilata u 73,3  %-tnom (w/w) toluenu
1 l = 0,91 kg

Kat. br. 1.09016
Polimer miješanih akrilata u 64  %-tnom (w/w) mediju Shellsol 140/165 

Opća napomena
Ako se tijekom uporabe ovog uređaja ili zbog njegove uporabe dogodi 
ozbiljan štetni događaj, prijavite ga proizvođaču i / ili njegovom ovlaštenom 
zastupniku te nacionalnom nadležnom tijelu. 

Književnost
1.	�Romeis - Mikroskopische Technik, Editors: Maria Mulisch, Ulrich Welsch, 

2015, Springer Spektrum, 19. Auflage
2.	�Theory and Practice of Histological Techniques, John D Bancroft, Marilyn 

Gamble, 2008, Churchill Livingstone ELSEVIER, sixth Edition
3.	�Histological and Histochemical Methods, Theory and practice,  

J. A. Kiernan, 2015, Scion Publishing Ltd, 5th Edition
4.	�Gynäkologische Zytodiagnostik, Lehrbuch und Atlas, Hans-Jürgen Soost 

und Sigfried Baur, Georg Thieme Verlag, 5. überarbeitete Auflage
5.	�Urinzytologie, Praxis und Atlas, Peter Rathert und Stephan Roth, Springer 

Verlag, 3. Auflage
6.	�Gynäkologische Zytodiagnostik, Lehrbuch und Atlas, Hans Friedrich Nau-

th, Georg Thieme Verlag, 2. aktualisierte Auflage 

Kat. br. 1.00579

 

  
H225: Lako zapaljiva tekućina i para.
H304: Može biti smrtonosno ako se proguta i uđe u dišni sustav.
H312 + H332: Štetno u dodiru s kožom ili ako se udiše.
H315: Nadražuje kožu.
H319: Uzrokuje jako nadraživanje oka.
H335: Može nadražiti dišni sustav.
H412: Štetno za vodeni okoliš s dugotrajnim učincima. 
 
P210: Čuvati odvojeno od topline, vrućih površina, iskri, otvorenih  
 plamena i ostalih izvora paljenja. Ne pušiti.
P273: Izbjegavati ispuštanje u okoliš.
P280: Nositi zaštitne rukavice/ zaštitno odijelo/ zaštitu za oči/ zaštitu za  
 lice.
P301 + P310: AKO SE PROGUTA: odmah nazvati CENTAR ZA KONTROLU  
 OTROVANJA/ liječnika.
P303 + P361 + P353: U SLUČAJU DODIRA S KOŽOM (ili kosom): odmah 
 skinuti svu zagađenu odjeću. Isprati kožu vodom.
P331: NE izazivati povraćanje. 
 
Kat. br. 1.07960

 

  
H225: Lako zapaljiva tekućina i para.
H304: Može biti smrtonosno ako se proguta i uđe u dišni sustav.
H315: Nadražuje kožu.
H336: Može izazvati pospanost ili vrtoglavicu.
H361d: Sumnja na mogućnost štetnog djelovanja na nerođeno dijete.
H373: Može uzrokovati oštećenje organa (Središnji živčani sustav) tijekom  
 produljene ili ponavljane izloženosti.
H412: Štetno za vodeni okoliš s dugotrajnim učincima. 
 
P202: Ne rukovati prije upoznavanja i razumijevanja sigurnosnih mjera  
 predostrožnosti.
P210: Čuvati odvojeno od topline, vrućih površina, iskri, otvorenih  
 plamena i ostalih izvora paljenja. Ne pušiti.
P273: Izbjegavati ispuštanje u okoliš.
P301 + P310: AKO SE PROGUTA: odmah nazvati CENTAR ZA KONTROLU  
 OTROVANJA/ liječnika.
P303 + P361 + P353: U SLUČAJU DODIRA S KOŽOM (ili kosom): odmah 
 skinuti svu zagađenu odjeću. Isprati kožu vodom.
P331: NE izazivati povraćanje. 
 
Kat. br. 1.07961

 

  
H226: Zapaljiva tekućina i para.
H304: Može biti smrtonosno ako se proguta i uđe u dišni sustav.
H312 + H332: Štetno u dodiru s kožom ili ako se udiše.
H315: Nadražuje kožu.
H317: Može izazvati alergijsku reakciju na koži.
H319: Uzrokuje jako nadraživanje oka.
H335: Može nadražiti dišni sustav.
H373: Može uzrokovati oštećenje organa (Središnji živčani sustav, Jetra,  
 Bubrezi) tijekom produljene ili ponavljane izloženosti.
H412: Štetno za vodeni okoliš s dugotrajnim učincima. 
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P210: Čuvati odvojeno od topline, vrućih površina, iskri, otvorenih  
 plamena i ostalih izvora paljenja. Ne pušiti.
P273: Izbjegavati ispuštanje u okoliš.
P280: Nositi zaštitne rukavice/ zaštitno odijelo/ zaštitu za oči/ zaštitu za  
 lice/ zaštitu sluha.
P301 + P310: AKO SE PROGUTA: odmah nazvati CENTAR ZA KONTROLU  
 OTROVANJA/ liječnika.
P303 + P361 + P353: U SLUČAJU DODIRA S KOŽOM (ili kosom): odmah 
 skinuti svu zagađenu odjeću. Isprati kožu vodom.
P331: NE izazivati povraćanje.

 
Kat. br. 1.00869

 

  
H226: Zapaljiva tekućina i para.
H304: Može biti smrtonosno ako se proguta i uđe u dišni sustav.
H312 + H332: Štetno u dodiru s kožom ili ako se udiše.
H315: Nadražuje kožu.
H319: Uzrokuje jako nadraživanje oka.
H335: Može nadražiti dišni sustav.
H373: Može uzrokovati oštećenje organa (Središnji živčani sustav, Jetra,  
 Bubrezi) tijekom produljene ili ponavljane izloženosti.
H412: Štetno za vodeni okoliš s dugotrajnim učincima. 
 
P210: Čuvati odvojeno od topline, vrućih površina, iskri, otvorenih  
 plamena i ostalih izvora paljenja. Ne pušiti.
P273: Izbjegavati ispuštanje u okoliš.
P280: Nositi zaštitne rukavice/ zaštitno odijelo/ zaštitu za oči/ zaštitu za  
 lice/ zaštitu sluha.
P301 + P310: AKO SE PROGUTA: odmah nazvati CENTAR ZA KONTROLU  
 OTROVANJA/ liječnika.
P303 + P361 + P353: U SLUČAJU DODIRA S KOŽOM (ili kosom): odmah 
 skinuti svu zagađenu odjeću. Isprati kožu vodom.
P331: NE izazivati povraćanje. 

 
Kat. br. 1.01691

 

  
H:226 Zapaljiva tekućina i para. 
 
P210: Čuvati odvojeno od topline, vrućih površina, iskri, otvorenih plamena  
 i ostalih izvora paljenja. Ne pušiti.
P233: Čuvati u dobro zatvorenom spremniku.
P240: Uzemljiti i učvrstiti spremnik i opremu za prihvat kemikalije.
P241: Rabiti električnu/ ventilacijsku/ rasvjetnu /opremu koja neće izazvati  
 eksploziju.
P242: Rabiti neiskreći alat.
P243: Poduzeti mjere za sprečavanje statičkog elektriciteta. 
 

Kat. br. 1.03973

 

  
H225: Lako zapaljiva tekućina i para.
H304: Može biti smrtonosno ako se proguta i uđe u dišni sustav.
H315: Nadražuje kožu.
H336: Može izazvati pospanost ili vrtoglavicu.
H361d: Sumnja na mogućnost štetnog djelovanja na nerođeno dijete.
H373: Može uzrokovati oštećenje organa (Središnji živčani sustav) tijekom  
 produljene ili ponavljane izloženosti.
H412: Štetno za vodeni okoliš s dugotrajnim učincima. 

P202: Ne rukovati prije upoznavanja i razumijevanja sigurnosnih mjera 
predostrožnosti. 
P210: Čuvati odvojeno od topline, vrućih površina, iskri, otvorenih  
 plamena i ostalih izvora paljenja. Ne pušiti.

Pročitajte upute za 
uporabu

Ograničenje 
temperature

Upotrijebite do 
GGGG-MM-DD

Oprez, pročitajte 
popratnu dokumentaciju

Proizvođač Kataloški broj Kod serije

Status: 2024-Aug-01 V.2
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P273: Izbjegavati ispuštanje u okoliš.
P301 + P310: AKO SE PROGUTA: odmah nazvati CENTAR ZA KONTROLU  
 OTROVANJA/ liječnika.
P303 + P361 + P353: U SLUČAJU DODIRA S KOŽOM (ili kosom): odmah 
skinuti svu zagađenu odjeću. Isprati kožu vodom.
P331: NE izazivati povraćanje. 

Kat. br. 1.09016

 

  
H225: Lako zapaljiva tekućina i para.
H336: Može izazvati pospanost ili vrtoglavicu.
H412: Štetno za vodeni okoliš s dugotrajnim učincima. 
 
P210: Čuvati odvojeno od topline, vrućih površina, iskri, otvorenih plamena  
 i ostalih izvora paljenja. Ne pušiti.
P233: Čuvati u dobro zatvorenom spremniku.
P240: Uzemljiti i učvrstiti spremnik i opremu za prihvat kemikalije.
P241: Rabiti električnu/ ventilacijsku/ rasvjetnu /opremu koja neće izazvati  
 eksploziju.
P242: Rabiti neiskreći alat.
P273: Izbjegavati ispuštanje u okoliš. 
 
EUH066: Ponavljano izlaganje može prouzročiti sušenje ili pucanje kože.
EUH208: Sadrži: Isobutyl methacrylate. Može izazvati alergijsku reakciju.

 
Povijest revizija

Verzija Komentar o izmjeni

2024-Aug-01 Izvorna verzija s uvodom u povijest revizija
 

The Life Science Business tvrtke Merck posluje kao MilliporeSigma u SAD-u i Kanadi.

© 2024 Merck KGaA, Darmstadt, Germany i/ili društva-kćeri tog društva. Sva prava pridržana. Merck i 
Sigma-Aldrich u jarkim bojama zaštitni su znakovi društva Merck KGaA, Darmstadt, Germany. Svi drugi 
zaštitni znakovi pripadaju odgovarajućim vlasnicima. Detaljne informacije o zaštitnim znakovima dostupne 
su putem javno dostupnih resursa.

Merck KGaA, 64271 Darmstadt, Germany,  
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